
 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Malaar, Fifth Mehl: 

ਸਗਲ ਬਿਧੀ ਜੁਬਰ ਆਹਰੁ ਕਬਰਆ ਤਬਜ਑ ਸਗਲ ਅੰਦ੃ਸਾ ॥ 
I tried everything, and gathered all devices together; I have discarded all my 
anxieties. 

ਕਾਰਜੁ ਸਗਲ ਅਰੰਬਿ਑ ਘਰ ਕਾ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਿਾਰ੅ਸਾ ॥੧॥ 
I have begun to set all my household affairs right; I have placed my faith in 
my Lord and Master. ||1|| 

ਸੁਨੀਐ ਿਾਜ੄ ਿਾਜ ਸੁਹਾਵੀ ॥ 
I listen to the celestial vibrations resonating and resounding. 

ਿ੅ਰੁ ਿਇਆ ਮ੄ ਬ਩ਿਅ ਮੁਖ ਩੃ਖ੃ ਬਗਿਬਹ ਮੰਗਲ ਸੁਹਲਾਵੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Sunrise has come, and I gaze upon the Face of my Beloved. My household is 
filled with peace and pleasure. ||1||Pause|| 

ਮਨੂਆ ਲਾਇ ਸਵਾਰ੃ ਥਾਨਾਂ ਩ੂਛਉ ਸੰਤਾ ਜਾਏ ॥ 
I focus my mind, and embellish and adorn the place within; then I go out to 
speak with the Saints. 

ਖ੅ਜਤ ਖ੅ਜਤ ਮ੄ ਩ਾਹੁਨ ਬਮਬਲ਑ ਿਗਬਤ ਕਰਉ ਬਨਬਵ ਩ਾਏ ॥੨॥ 
Seeking and searching, I have found my Husband Lord; I bow at His Feet and 
worship Him with devotion. ||2|| 

ਜਿ ਬ਩ਿਅ ਆਇ ਿਸ੃ ਬਗਿਬਹ ਆਸਬਨ ਤਿ ਹਮ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 
When my Beloved came to live in my house, I began to sing the songs of 
bliss. 

ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਮ੃ਰ੃ ਿਏ ਸੁਹ੃ਲ੃ ਩ਿਿੁ ਩ੂਰਾ ਗੁਰੂ ਬਮਲਾਇਆ ॥੩॥ 
My friends and companions are happy; God leads me to meet the Perfect 
Guru. ||3|| 

ਸਖੀ ਸਹ੃ਲੀ ਿਏ ਅਨੰਦਾ ਗੁਬਰ ਕਾਰਜ ਹਮਰ੃ ਩ੂਰ੃ ॥ 
My friends and companions are in ecstasy; the Guru has completed all my 
projects. 



 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਵਰੁ ਬਮਬਲਆ ਸੁਖਦਾਤਾ ਛ੅ਬਿ ਨ ਜਾਈ ਦੂਰ੃ ॥੪॥੩॥ 
Says Nanak, I have met my Husband, the Giver of peace; He shall never leave 
me and go away. ||4||3|| 

 


